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Czym są zapożyczenia językowe?

• To słowa przejęte z obcego języka.

• Współcześnie najwięcej zapożyczeń pochodzi z 

angielskiego.

• Są szczególnie widoczne w technologii, biznesie, modzie i 

kulturze.



Czy mają 
polskie 
odpowiedniki?

• Czasami tak – ale brzmią nienaturalnie
lub są rzadko używane.

• Angielskie formy są krótsze, 
nowocześniejsze i „modne”.

• Przykład: „deadline” vs. „ostateczny
termin”
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Technologia i internet

Anglicyzm Znaczenie po polsku Polski odpowiednik

laptop przenośny komputer komputer przenośny

email wiadomość elektroniczna poczta elektroniczna

screen zrzut ekranu zrzut ekranu

scroll przewijać przewijać (stronę)

download ściągać pobierać

upload wrzucać pliki przesyłać

streaming transmisja online transmisja strumieniowa

logować się wchodzić do systemu rejestrować / zalogować
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Gry i rozrywka

Anglicyzm Znaczenie po polsku Polski odpowiednik

gamer gracz gracz

level poziom poziom

update aktualizacja uaktualnienie

event wydarzenie wydarzenie

cheat kod ułatwiający grę kod oszustwa
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Biznes i praca

Anglicyzm Znaczenie po polsku Polski odpowiednik

meeting spotkanie zebranie

deadline termin końcowy ostateczny termin

target cel cel

feedback informacja zwrotna informacja zwrotna

brief krótki opis projektu streszczenie

startup nowa firma/technologiczna nowy biznes
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Moda, styl, popkultura

Anglicyzm Znaczenie po polsku Polski odpowiednik

look wygląd styl

outfit strój ubiór

trend moda, kierunek tendencja

make-up makijaż makijaż

top bluzka bluzka
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Życie codzienne i język potoczny

Anglicyzm Znaczenie po polsku Polski odpowiednik

weekend koniec tygodnia sobota i niedziela

chill relaksować się odpoczywać

like kliknąć „lubię to” polubić

hate krytykować agresywnie obrażać, nienawidzić

spoiler zdradzenie zakończenia zdradzenie fabuły

fake news fałszywe wiadomości nieprawdziwe informacje

story relacja np. na Instagramie relacja
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Jak anglicyzmy wpływają na język?

Zalety:

• Wzbogacają słownictwo

• Ułatwiają komunikację w
międzynarodowym
środowisku

• Są wygodne i krótkie

• Wady:

• Wypierają polskie słowa

• Utrudniają zrozumienie starszym osobom

• Mogą prowadzić do błędów językowych
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Podsumowanie

• Anglicyzmy są obecne wszędzie – od szkoły po pracę.

• Mają swoje zalety, ale też niosą zagrożenia.

• Kluczem jest równowaga między nowoczesnością a 

dbałością o język.
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DZIĘKUJEMY ZA UWAGĘ :)
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Sfinansowane ze środków UE. Wyrażone poglądy i opinie są jedynie opiniami autora lub 
autorów i niekoniecznie odzwierciedlają poglądy i opinie Unii Europejskiej lub Europejskiej 
Agencji Wykonawczej ds. Edukacji i Kultury (EACEA). Unia Europejska ani EACEA nie 
ponoszą za nie odpowiedzialności
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